
A JÜRGEN ARMACK KFT. ÁLTALÁNOS SZERZŐDÉSI FELTÉTELEI
§ 1 Általános rendelkezések

 (1). 

(kivéve, ha azok a Ptk. 685. § d) pontja alapján fogyasztónak min sülnek) („Vev ”) felé teljesít.ő ő

 (2). Jelen általános szerz dési feltételekkel ellentétes vagy eltér  rendelkezések kizárólag Armack kifejezett és írásbeli beleegyezése esetén válnak hatályossá.ő ő

(de egyben kifejezett hozzájárulás nélkül) szállít a Vevőnek.

 (3). Armack és a Vev  között létrejött valamennyi megállapodás, így különösen bármilyen szerz dés-módosítás vagy külön-megállapodás kizárólag írásban érvényes.ő ő

 (4). Vev  Armack-kal szembeni követelését harmadik személyek javára kizárólag Armack el zetes kifejezett hozzájárulásával engedményezheti. ő ő

 (5). Armack a magyar adatvédelmi törvény értelmében tájékoztatja Vev t, hogy az üzleti kapcsolathoz tartozó adatait (pl. nevét, címét, elérhet ségeit, korábbi megrendeléseit, bankszámlaszámát, képvisel it) legfeljebb öt éven át a szerz dés ő ő ő ő

teljesítése és az üzleti kapcsolat fenntartása céljából kezeli. Armack tájékoztatja Vev t, hogy az adatok kezelése azok továbbítása nélkül, adott esetben adatfeldolgozó igénybevételével történik. Vev  a személyes adatok védelmér l és a ő ő ő

közérdek  adatok nyilvánosságáról szóló 1992. évi LXIII. törvény 3. § (7) alapján hozzájárul adatainak ilyetén kezeléséhez. ű

 (6). Jelen általános szerz dési feltételek egyes rendelkezéseinek esetleges érvénytelensége nem érinti az általános szerz dési feltételek egyéb rendelkezéseinek érvényességét. Az érvénytelen rendelkezés helyébe az adott iparágban szokásos ő ő

érvényes rendelkezés, ennek hiányában pedig a vonatkozó jogszabályi rendelkezés lép.

§ 2 Ajánlattétel

 (1). Armack ajánlataihoz a mennyiség, az ár és a szállítási id  vonatkozásában nincs kötve.Az adott megrendelés csak Armack írásbeli visszaigazolása vagy kiszállítás esetén min sül általa elfogadottnak. ő ő

 (2). Minták alapvet en térítés ellenében kerülnek átadásra.ő

§ 3 Árak és fizetés

(1). Amennyiben a megrendelés visszaigazolása eltér  rendelkezést nem tartalmaz, az árak a telephelyt l (ex works) értend ek. A megrendelés legalacsonyabb összege nettó 10.000,- Ft. 70.000,- Ft összeget elér  megrendelés ő ő ő ő

esetén Armack Magyarország területén belül ingyenesen szállít. A csomagolás és a szállítás módját Armack határozza meg, de annak költségeit a Vevő viseli.

(2). Az árak az általános forgalmi adót nem tartalmazzák, az a mindenkor törvényes mértékben,  a számlában külön kerül kimutatásra és felszámításra.

(3). Amennyiben a szerz dés megkötése és a teljes vagy részszállítás tervezett id pontja között több mint négy hónap telik el, és a szerz déskötést követ en a szállítandó áruval kapcsolatos költségek (els sorban a beszállítók ő ő ő ő ő

meghaladja a teljes ár 5 %-át, Vevő az árkiigazításról szóló értesítés kézhezvételétől számított két héten belül elállhat a szerződéstől.

(4). A megrendelés visszaigazolásában foglalt eltér  rendelkezés hiányában a vételár a szállítással egyidej leg (részszállítás esetén arányosan) fizetend . Szerszámok, formák és reprodukciós anyagok megrendelése esetén ő ű ő

azonban a vételár 50 %-a a megrendelés visszaigazolásakor, a fennmaradó rész pedig az áru átvételekor fizetendő.

(5). A fizetési határid  (esedékesség) a számla keltét l számított 30. nap. Késedelmes fizetés esetén Armackot évi 20 % késedelmi kamat id arányos része illeti meg. Armack jogosult a késedelemb l ered  egyéb igazolt kárát ő ő ő ő ő

is érvényesíteni a Ptk. 299. § szerint. 

(6). A Vev t a beszámítás és a visszatartás joga csak akkor illeti meg, ha igénye megalapozottságát joger s határozatban megállapították, vagy azt Armack nem vitatja vagy elismeri. ő ő

(7). Újabb (pl. kiegészít ) megrendelés esetén Armackot a korábbi árak nem kötik.ő

§ 4 Szállítás

(1). Armack kifejezett rendelkezése hiányában a visszaigazolt szállítási id pontok betartásáért nem vállal felel sséget.ő ő

(2). A szállítási kötelezettség csak Armack egyéb szerz déses partnerei kötelezettségeinek teljes, szerz désszer  és id ben történ  teljesítése esetén áll be, kivéve, ha a beszállítás elmaradása vagy a késedelem ő ő ű ő ő

Armacknak róható fel.

(3). A szállítási határid  betartásának feltétele a Vev  szerz déses kötelezettségeinek id ben való teljesítése. A szállítási határid  csak a megrendelés teljesítésére vonatkozó valamennyi részlet tisztázása (egyeztetése), a ő ő ő ő ő

megrendelés teljesítéséhez szükséges iratok beérkezése és egyéb, a Vevő által közlendő adatok átadása, valamint (amennyiben felek így állapodtak meg) megfelelő előleg megfizetése után kezdődik meg. 

(4). A szállítási határid  akkor is betartottnak tekintend , ha az áru az egyeztetett id pontban elhagyja, Armack raktárát, illetve a megadott feladási helyet, vagy ha a szállítási szándékot jelzi a Vev nek, azonban az árut ő ő ő ő

Armacknak fel nem róható okból nem lehet időben kiszállítani, illetve elindítani. Jelen rendelkezés kiterjed a szállítási határnapokra is. A szállítási határidő indokolt mértékben meghosszabbodik sztrájk vagy hasonló 

események, valamint Armackon kívülálló okból beálló, előre nem látható események bekövetkezése esetén, amennyiben ezen események az áruk előállítását vagy szállítását jelentős mértékben befolyásolják. Jelen 

rendelkezés kiterjed arra az esetre is, ha egy ilyen esemény valamelyik szerződéses partnernél következik be.Amennyiben az ebből fakadó szállítási késedelem a két hónapot meghaladja, mindkét fél jogosult a 

szerződéstől elállni. A Vevőt e jog csak akkor illeti meg, ha felszólítására Armack hét napon belül nem nyilatkozik arról, hogy a szerződéstől eláll vagy két héten belül mégis szállít-e. Ugyanezen elállási jog az előbb 

említett határidő betartása nélkül is megilleti a feleket, ha a szerződés teljesítése a bekövetkezett késedelemre tekintettel valamelyik féltől nem várható el

(5). A késedelem abban az esetben is csak Armacknak megküldött írásbeli felszólítás beérkezésével áll be, ha a felek a teljesítés id pontjaként meghatározott naptári napban állapodtak meg, vagy a teljesítés id pontja ő ő

naptárilag meghatározható. Amennyiben Armack a szállítással késedelembe esik, a Vevő ésszerű póthatáridőt köteles kitűzni a teljesítésre, amelynek legrövidebb tartama két hét.

(6). A megrendelés visszaigazolásában foglalt eltér  rendelkezés hiányában a szállítás a telephelyr l (ex works) értend . Az árunak a fuvarozó, a szállítmányozó vagy más - akár Armack által megbízott - szállító személy részére ő ő ő

 történő átadásával a kárveszély és az áruk megromlásának, meghibásodásának veszélye a Vevőre száll át. Jelen rendelkezés ingyenes házhoz szállítás esetére is kiterjed azzal, hogy ha a kárt Armack által megbízott 

szállító okozta, Armack e közvetlen szállítási károkra vonatkozóan az adott áru bruttó értékére korlátozott felelősséget vállal. Armack az áru átadása során nem köteles megvizsgálni a Vevő vagy a szállító személy 

képviselőjeként fellépő személy jogosultságát. A Vevő köteles a szállítás során keletkezett károkat haladéktalanul, de legkésőbb az áru átvételétől számított egy héten belül Armacknak jelezni, abban az esetben is, ha 

Armack nem felelős a szállításért. Amennyiben a szállítás Armacknak fel nem róható okból késik, a kárveszély és az áruk megromlásának veszélye már a szállítási szándék közlésével átszáll a Vevőre.

(7). Vev  köteles ésszer  nagyságú részszállítás elfogadására. Vev  késedelembe esik akkor is, ha Armack az árut írásban már felajánlotta, feltéve, hogy a jogosult késedelem egyéb feltételei is fennállnak. ő ű ő

A csomagolást Armack nem veszi vissza.

(8). Armack a szállítást biztosíték adásához kötheti, Vev  vagyoni viszonyainak id közben bekövetkezett jelent s megromlása folytán a viszontszolgáltatás veszélyeztetve van vagy Vev nek vele szemben pénzügyi fedezethiány ő ő ő ő

miatt kiegyenlítetlen tartozása áll fenn. Armack a teljesítést nem tagadhatja meg, ha a Vevő az ellenszolgáltatást teljesítette vagy arra biztosítékot nyújtott. Armack ésszerű határidőt tűzhet arra, hogy a Vevő 

választása szerint a szállítással egyidejűleg az ellenszolgáltatást teljesítse vagy megfelelő biztosítékot nyújtson. E határidő eredménytelen elteltével Armack a szerződéstől elállhat.

§ 5 Az áru minősége

(1). Armacknak az árukra vonatkozó tájékoztatása csupán min ség-meghatározásnak min sül, kivéve, ha a tájékoztatást kifejezetten jótállásként nevezi meg. ő ő

(2). A megfelel  magyar szabvány (MSZ) keretein belüli eltérésék nem min sülnek hibának.ő ő

(3). Armack fenntartja magának a jogot a megrendelt árumennyiség kb. 10-%-os túl- vagy alulteljesítésére.

(4). A Vev  felel az áruk jogszabályi, hatósági vagy kamarai el írások betartása mellett történ  használatáért.ő ő ő

Jelen rendelkezések kiterjednek a Jürgen Armack Kft. („Armack”) mindazon jelenlegi és jöv beni szállításaira, szolgáltatásaira és esetleges tanácsadási tevékenységére, amelyeket más gazdálkodó szervezet vagy magánszemély ő

Jelen általános szerz dési feltételek abban az esetben is hatályban maradnak, amennyiben Armack tudomásával ellentétes vagy a jelen általános szerz dési feltételekben foglaltaktóő ő l eltér  feltételekkel fenntartás nélkül ő

áremelései miatt) több mint 5 %-al emelkednek, Armack jogosult arra, hogy az áru e négy hónap elteltével szállítandó részének árát a többletköltség mértékével arányosan megemelje. Amennyiben ezen áremelkedés 



 

§ 6 Szavatosság
(1). A Vev  szavatossági igényeit kizárólag az áru megvizsgálására és kifogások jelzésére vonatkozó kötelezettségének (Ptk.283. és 307. §-ai) haladéktalan teljesítése esetén érvényesítheti. A Vev  köteles a hibát írásban jelezni.ő ő

(2). Az áruban Armack felel sségi körébe tartozó hiba esetén Armack választása szerint az árut kijavíthatja vagy kicserélheti. Ebben mindkét esetben a Vev  köteles azon többletköltséget viselni, amely az árunak a teljesítés ő ő

helyér l más helyre történ  átszállításából erednek, kivéve, ha azokat kijavításhoz vagy kicseréléshez oda visszaszállítja. ő ő

(3). Amennyiben a hiba elhárításának Armack által választott módja nem vezet eredményre, azt Armack megtagadja vagy az Armacknak felróható okból ésszer  határid n belül nem vezet eredményre, Vev  - az esetleges ű ő ő

kártérítési igények érintetlenül hagyása mellett - a szerz dést l elállhat, vagy a vételárat leszállíthatja.ő ő

(4). A szavatossági id  a kárveszély átszállásától számított hat hónap. Ezen határid  elmulasztása jogvesztéssel jár. ő ő

(5). Amennyiben a hibás teljesítésb l ered  igény kártérítés vagy feleslegesen felmerült költségek megtérítésére irányul, a jelen ÁSzF 7. §-ban foglaltak irányadók.ő ő

(6). Amennyiben Armack annak ellenére, hogy a Vev t jogszabály vagy szerz dés alapján visszaadási jog nem illette meg, írásban vállalta az áruk visszaszállítását, úgy jogosult a visszaadott áru bruttó értékének 25 %-os ő ő

mértékű kezelési díjat felszámítani.

§ 7 Kártérítési felelősség korlátozása

(1). Armack, illetve Armack alkalmazottai vagy megbízottai elleni, bármilyen jogcímen támasztott kártérítési igény kizárt, kivéve, ha annak alapja szándékos vagy súlyos gondatlansággal okozott károkozás, jótállási kötelezettség, 

élet-, testi épség vagy egészség megsértése.

(2). Armack, illetve Armack alkalmazottai vagy megbízottai elleni, szerz désszegés jogcímén támasztott kártérítési igény az általában felmerül , el relátható károk megtérítésére korlátozódik, kivéve azon eseteket, amelyek ő ő ő

alapja szándékos vagy súlyos gondatlansággal okozott károkozás, jótállási kötelezettség, élet-, testi épség vagy egészség megsértése.

(3). Armack vagy annak alkalmazottai illetve megbízottai elleni bármilyen jogcímen támasztott fenti kártérítési igények elévülési ideje egy év. A 6. § pontban szabályozott szavatossági igényekre vonatkozó különös rendelkezéseket 

e rendelkezések nem érintik.

(4). Amennyiben Armack a termékfelel sségr l szóló 1993. évi X. törvény szerint kötelez en felel valamelyik áru által dolgokban vagy személyben okozott károkért, e törvény rendelkezései irányadók. Vev  tudomásul veszi, hogy a ő ő ő ő

szerz désszegésért való felel sség ilyetén korlátozását Armack árainak megfelel  csökkentésével kiegyenlítette.   ő ő ő

§ 8 Eigentumsvorbehalt

(1). A vételár maradéktalan kiegyenlítéséig Armack fenntartja tulajdonjogát a szállított áru vonatkozásában. A tulajdonfenntartás fennmarad akkor is, ha egyes követelések az aktuális számlán feltüntetésre kerülnek és az ennek

alapján kiszámított végösszeget Vev  elismeri.ő

(2). Ha valaki a tulajdon-fenntartással szállított árut jóhiszem en feldolgozza vagy átalakítja, úgy a feldolgozás illetve átalakítás a Ptk. 133. § értelmében Armack, mint feldolgozó, illetve átalakító nevében történik. Ha a feldolgozó,ű

 illetve átalakító személy maga a Vev  vagy megbízottja, így az mindenképpen rosszhiszem  feldolgozásnak, illetve átalakításnak min sül.ő ű ő

(3). Ha a tulajdon-fenntartással szállított árut Vev  vagy harmadik személy tulajdonában lév  dologgal összekeverik vagy egyesítik, Armack az így keletkezett közös tulajdonban, a tulajdon-fenntartással szállított áruja összekeverés ő ő

vagy egyesítés id pontjában fennálló értékének megfelel  arányban tulajdonjogot szerez. A keletkezett többletértékre Armack nem tart igényt.ő ő

(4).

A Vev  fizetési késedelme esetén Armack jogosult megtiltani a tulajdonjog-fenntartással szállított áru egyesítését, összekeverését illetve feldolgozásátő

(5). Jelen szerz dés aláírásával a Vev  a vele szemben a továbbértékesítés id pontjában fennálló követelés erejéig Armackra engedményezi Armack tulajdonában lév  eladott áru továbbértékesítéséb l származó követeléseit annak ő ő ő ő ő

valamennyi járulékos igényével együtt. Armack a fentiek szerint résztulajdonában álló dolog vonatkozásában csak a követelésnek Armack tulajdoni hányadának megfelel  része kerül engedményezésre. ő

(6). A Vev  jogosult a továbbértékesítésb l származó követelését igazi faktoring keretében engedményezni, amennyiben err l Armackot el re tájékoztatta, és ezen engedményezés ellenértéke eléri a továbbértékesített Armack ő ő ő ő

tulajdonában lév  eladott áru értékét. A Vev  jelen szerz dés aláírásával Armackra engedményezi az ezen faktorálásból származó, a faktorral szemben fennálló követelését és egyéb igényeit; ezek szintén Armack követeléseit ő ő ő

biztosítják. Armack kijelenti, hogy ezennel elfogadja ezen engedményezéseket.

(7). Amennyiben az Armackra biztosítékként engedményezett követelések realizálható értéke több mint 10 %-kal meghaladja Armack Vev vel szemben fennálló követeléseit, Armack a Vev  kérésére köteles felszabadítani az ő ő

e mértéket meghaladó biztosítékokat.

(8). A Vev  jogosult az engedményezett követeléseket Armack javára beszedni. E jogosultság megsz nik, ha a Vev  Armack-kal szemben fizetési késedelembe esik. Ebben az esetben Armack a Vev  nevében értesítheti a viszontvev t ő ű ő ő ő

az engedményezésr l. A Vev  köteles Armackot a viszontvev kkel szemben fennálló jogainak érvényesítése érdekében a szükséges mértékben tájékoztatni, így köteles különösen megnevezni a viszontvev ket és kiadni a szükséges ő ő ő ő

iratokat és egyéb adatokat. A Vev  Armack tulajdonában lév  eladott árut kizárólag szokásos kereskedelmi forgalomban és azzal a feltétellel jogosult továbbértékesíteni, hogy a viszonteladásból származó vételár-követelés ő ő

a fentiek szerint átszáll Armackra. Jelen jogosultság megsz nik, ha a Vev  Armack-kal szemben fizetési késedelembe esik.ű ő

(9). A Vev  nem jogosult Armack tulajdonában lév  eladott áru felett egyéb módon rendelkezni, különösen azt elzálogosítani, vagy biztosítéki céllal átruházni. ő ő

(10). A Vev  köteles Armack tulajdonában lév  eladott árut t z, lopás, víz és egyéb körülményekb l fakadó megsemmisülés és károsodás esetére megfelel en biztosítani és ezt Armack felszólítására igazolni. Vev  ezennel a biztosítóval ő ő ű ő ő ő

vagy egyéb harmadik személlyel szemben mindenkor fennálló megtérítési igényét - adott esetben arányosan - Armackra engedményezi. A Vev  köteles Armack tulajdonában lév  eladott áruban keletkez  bármilyen kárról ő ő ő

vagy harmadik személyek igényeir l Armackot értesíteni.ő

(11). Amennyiben a Vev  továbbértékesítési joga megsz nik, köteles Armack felszólítására tájékoztatást nyújtani Armack tulajdonában lév  eladott áru állagáról illetve kiadni a tulajdonjog-fenntartással szállított árut. Ehhez Armack-nak ő ű ő

nem kell elállnia a szerz dést l. Armack kiadás iránti igényét akként is érvényesítheti, hogy el zetes bejelentés alapján, valamint határid  t zése után a Vev t m ködési helyén illetve üzlethelységében felkeresi és elviszi a ő ő ő ő ű ő ű

tulajdon-fenntartással szállított árut, ha más birtokvédelmi eszközök igénybevételével járó id veszteség a birtokvédelmet meghiúsítaná.ő

(12). Armack jogosult továbbá a tulajdon-fenntartással szállított árut követelése kielégítése végett felhasználni (értékesíteni), amennyiben a szerz dést l eláll vagy a teljesítés iránti igénye helyébe kártérítési igény lép. A tulajdonjog ő ő

fenntartás érvényesítése, els sorban a visszavétel, az elzálogosítás és az értékesítés, csak akkor min sül a szerz dést l való elállásnak, ha Armack írásban ekként nyilatkozott.ő ő ő ő

§ 9 Illetékesség és alkalmazandó jog

(1). Felek Armack székhelye szerinti bíróság illetékességét kötik ki azzal, hogy azonban Armack a Vev  elleni keresetet (fizetési meghagyást) annak lakóhelye (székhelye) szerinti bíróságon is jogosult benyújtani. ő

(2). Jelen általános szerz dési feltételekre és a felek közötti jogviszonyra kizárólag magyar jog alkalmazandó. Felek a bécsi nemzetközi vételi egyezmény (CISG) alkalmazását kizárják.ő

Állapot: 2005. február

Armack fenti pontok szerinti teljes-, illetve szerinti résztulajdonában álló dolog a tulajdon-fenntartással szállított áruval (mindhárom együtt a továbbiakban: „Armack tulajdonában lévő eladott áru”) egyez  módon biztosítja Armack követeléseit. ő
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